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Mobilitätsauskunft der
Gemeinde Moos in Passeier
Sportello informazioni sulla 
mobilità di Moso in Passiria

Meran Bhf.            ab 7:02 7:20 8:20 9:20 10:20 11:20 11:50 12:20 12:50 13:20 14:20 15:20 16:20 17:20 18:20 19:20 p              Merano Staz.
Riffian 7:19 7:39 8:39 9:39 10:39 11:39 12:09 12:39 13:09 13:39 14:39 15:39 16:39 17:39 18:39 19:39 Rifiano
Saltaus 7:27 7:47 8:47 9:47 10:47 11:47 12:17 12:47 13:17 13:47 14:47 15:47 16:47 17:47 18:47 19:47 Saltusio
St.Martin 7:39 7:59 8:59 9:59 10:59 11:59 12:29 12:59 13:29 13:59 14:59 15:59 16:59 17:59 18:59 19:59 S.Martino
St.Leonhard 7:47 8:07 9:07 10:07 11:07 12:10 12:45 13:10 13:10 13:13 13:37 14:07 15:07 16:07 16:13 17:07 18:07 19:07 20:07 S.Leonardo
Moos 8:02 8:22 9:22 10:22 10:28 11:22 12:25 13:00 13:27 13:25 13:28 13:52 14:22 15:22 16:22 16:28 16:28 17:22 18:22 18:28 19:22 20:22 Moso
Platt 8:08 8:29 9:29 10:29 | 11:29 12:32 13:07 13:34 | | 13:59 14:29 15:29 16:29 | | 17:29 18:29 | 19:28 20:28 Plata
Pfelders 8:44 9:44 10:44 | 11:44 12:47 13:49 | | 14:44 15:44 16:44 | | 17:44 18:44 | Plan
Stuls 10:36 13:33 | 16:35 16:36 18:36 Stulles
Rabenstein    an 10:56 13:48 16:56 18:56 a      Corvara

MERAN - PASSEIER
MERANO - VAL PASSIRIA240

STARTET AN SONN- UND FEIERTAGEN IN PFELDERS UM 17:01 UHR UND FÄHRT ÜBER STULS (17:30)
NEI GIORNI FESTIVI PARTE A PLAN VAL PASSIRIA ALLE ORE 17:01 E PROSEGUE PER STULLES (ORE 17:30)

VERKEHRT AN SCHULTAGEN NACH SONN- UND FEIERTAGEN
CIRCOLA NEI PERDIODI SCOLASTICI POST FESTIVI

Rabenstein          ab 7:10 11:02 14:02 17:02 p      Corvara
Stuls 6:27 | 7:22 11:22 13:52 14:22 17:22 Stulles
Pfelders | 6:14 | | 7:12 9:16 10:16 | 11:16 12:16 13:16 | | 14:16 15:16 16:16 |  17:16 18:16 Plan
Platt 5:35 | 6:29 | | 7:28 8:31 9:31 10:31 | 11:31 12:31 13:01 13:31 | | 14:31 15:31 16:31 |  17:31 18:31 Plata
Moos 5:41 6:35 6:38 7:30 7:30 7:35 8:38 9:38 10:38 11:30 11:38 12:38 13:08 13:38 14:00 14:30 14:38 15:38 16:38 17:30 17:38 18:38 Moso
St.Leonhard 5:56 6:50 6:53 7:45 7:45 7:53 8:53 9:53 10:53 11:45 11:53 12:53 13:23 13:53 14:15 14:53 15:53 16:53 17:53 *19:00 S.Leonardo
St.Martin 6:02 7:01 8:01 9:01 10:01 11:01 12:01 13:01 13:31 14:01 15:01 16:01 17:01 18:01 19:06 S.Martino
Saltaus 6:12 7:13 8:13 9:13 10:13 11:13 12:13 13:13 13:43 14:13 15:13 16:13 17:13 18:13 19:16 Saltusio
Riffian 6:19 7:21 8:21 9:21 10:21 11:21 12:21 13:21 13:51 14:21 15:21 16:21 17:21 18:21 19:23 Rifiano
Meran Bhf.              an 6:36 7:40 8:40 9:40 10:40 11:40 12:40 13:40 14:10 14:40 15:40 16:40 17:40 18:40 19:40 a              Merano Staz.
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Montag-Freitag: 8.00 - 12.00 Uhr
Montag: 14.00 - 16.00 Uhr
Lunedì-Venerdì: ore 8.00 - 12.00
Lunedì: ore 14.00 - 16.00

0473 643 535

Edith Lanthaler
Gemeindeamt
Municipio

FETTDRUCK: VERKEHRT TÄGLICH / GRASSETTO: CIRCOLA OGNI GIORNO

VERKEHRT AN WERKTAGEN / CIRCOLA NEI GIORNI FERIALI

VERKEHRT AN SCHULTAGEN
CIRCOLA NEI PERIODI SCOLASTICI

VERKEHRT AN WERKTAGEN AUSSER SAMSTAGS
CIRCOLA NEI GIORNI FERIALI ESCLUSO SABATO 

ZEICHENERKLÄRUNG / LEGENDA

* UMSTEIGEN
* CAMBIO
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P1, P2 (1,2 km)

Fahrschein Preis Verkaufsstelle Anmerkung

Wertkarte
Zu 5, 10 oder 25 Euro, vorausbezahlt und übertragbar, 
Fahrpreis abhängig von der Fahrtstrecke

SAD-Busse und Verkaufsstellen des Südtiroler 
Verkehrsverbundes Kostenlose Beförderung für 

Kinder bis zur Vollendung 
des 6. Lebensjahres, für 
Inhaber des Abo+ (Schüler, 
Studenten, Lehrlinge) und 
Inhaber des Abo60+
(Senioren). Weitere Infos 
unter www.sii.bz.it

Einzelfahrt
Standardtarif des Südtiroler Verkehrsverbundes, abhängig 
von der Fahrtstrecke

SAD-Busse und Verkaufsstellen des Südtiroler 
Verkehrsverbundes

Mobilcard
Mobilcard West 15 Euro, Mobilcard Südtirol 3 Tage 13 
Euro, Mobilcard Südtirol 7 Tage 18 Euro, nicht übertragbar

Infobüro des Tourismusvereins Passeiertal, Ver-
kaufsstellen des Südtiroler Verkehrsverbundes

Streckenabo
Standardtarif des Südtiroler Verkehrsverbundes, nicht 
übertragbar

Verkaufsstellen des Südtiroler
Verkehrsverbundes

Allgemeine Bedingungen - Dorfexpress und Citybus: kostenlose Beförderung
Liniendienst - Es gelten die Tarife des Südtiroler Verkehrsverbundes. Zugelassen sind folgende Fahrscheine:

Titolo di viaggio Prezzo Punto Vendita Note

Carta valore
Da 5, 10 o 25 Euro, prepagata e trasferibile, prezzo su base 
chilometrica

Autobus SAD e rivendite del Trasporto 
Integrato Alto Adige Trasporto gratuito per 

bambini sotto i 6 anni, per 
titolari di Abo+ (scolari,
studenti, apprendisti) e 
titolari di Abo60+ (anziani)

Per ulteriori informazioni:  
www.sii.bz.it

Corsa singola
Tariffa standard del Trasporto Integrato Alto Adige, prezzo su 
base chilometrica

Autobus SAD e rivendite del Trasporto 
Integrato Alto Adige

Mobilcard
Mobilcard Ovest 15 Euro, Mobilcard Alto Adige 3 gg. 
13 Euro, Mobilcard Alto Adige 7 gg. 18 Euro, non trasferibile

Associazione Turistica della Val Passiria, 
rivendite del Trasporto Integrato Alto Adige

Abbon. di tratta
Tariffa standard del Trasporto Integrato Alto Adige, non 
trasferibile

Rivendite del Trasporto Integrato Alto Adige

Condizioni generali - Dorfexpress e Citybus: trasporto gratuito
Servizio di linea - Valgono le tariffe del Trasporto Integrato Alto Adige. Sono ammessi i seguenti titoli di viaggio:

P1 - ERSCHBAUM1
P2 - ERSCHBAUM2
GRÜNBODEN TALSTATION
STAZIONE A VALLE GRÜNBODEN

3
GRÜNBODEN PARKPLATZ
PARCHEGGIO GRÜNBODEN

4
PFELDERS DORF
PLAN PAESE

5
GAMPEN6
ZEPPICHL7

HALTESTELLEN / FERMATE

INFO-HOTLINE
+39 0473 656 188

Pfelders - Gemeinde Moos im Passeiertal gehört seit Oktober 
2009 zu den Alpinen Perlen der Alpen, dem alpenweiten 
Netzwerk von 22 Urlaubsorten. Neben dem Klima- und Na-
turschutz durch sanfte Mobilität steht der Verein „Alpine 
Pearls“ auch für die kulturelle Vielfalt der Alpen.

Regionale Kultur erkennt man am unverfäschten Ortsbild 
und an den kulinarischen Köstlichkeiten der regionalen 
Küche.

Plan - Comune di Moso in Passiria fa parte del network 
„Perle delle Alpi“ - di 22 località turistiche in grado di offrire 
il piacere  di una vacanza responsabile: ecologica, ma con 
tutti i comfort.

L’associazione „Alpine Pearls“ non è solo sinonimo di 
tutela del clima e dell’ambiente attraverso la mobilità 
dolce, ma è anche impegnata nel preservare la diversità 
culturale delle Alpi, ben riconoscibile nell’ autenticità dei 
paesaggi e nelle specialità gastronomiche della cucina re-
gionale.

VERKEHRT TÄGLICH VON 09.00 BIS 17.00 UHR 
IM 5-MINUTEN-TAKT

CIRCOLA OGNI GIORNO DALLE 09.00 ALLE 
ORE 17.00 OGNI 5 MINUTI
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